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I, the undersigned
1. ¥ 2 (Full Name) & ...
2. iﬁd (Sex) o
3. W#& (Nationality) : ..........................
4. 214 pF (Date of Birth) ... .. ... ... .. .l
5. %A (Passport Number) @ .....................
6. 2 hk (AdAress) @i
7. #3585 (Telephone Number) @ . ...,
8. B % 4 (Interested Person)

%‘ﬁ_\’ﬁ (Appellatlon> . eeeccesscecrsscrescscsrscseeressrsssserses e ..
Z (Full Name) — ... ...
j_B # (Date of Birth) —....................
h_( Address )_ ............................................................
;é %ri&:% (Telephone Number) —eeccssassesssccssssscesssnnsssane
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I do solemnly declare and affirm that I shall use the Chinese
SUINAME  vveieeeenennnnn and first
NAME .. voteeeeneenennennennens for household registration in
Taiwan, the Republic of China, and fully understand that the
said Chinese name can only be altered under the relevant laws
and regulations.

£ % (SIGNATURE) : wvveeevrevmrernremnnemuniiuniiiiiiiins .
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Attention:

In accordance with the Paragraph 3 of Article 1 of the Name
Act, the Chinese name of an ROC citizen’ s foreign or
stateless spouse and child should meet the conventions
practiced in the ROC. Otherwise, the Household Registration
Office may not accept the application for declaration.
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